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LASKI Firmenprofil / Company profile

Die Firma LASKI, s.r.o. wurde 1992 gegründet und spezialisierte sich auf die Produk�on von Maschinen, die für den
gewerblichen Kommunaldienst bes�mmt sind, und den Verkauf von Verbrennungsmotoren.

Die Hauptprodukte sind insbesondere Baumstumpffräsen, Buschhacker, Grabenfräsen und Laubsauger.

Das Unternehmen vertreibt Kohler- und Lombardini-Motoren und andere Ausrüstung, wie Rasensodenschneider.

LASKI produziert und entwickelt in der Tschechischen Republik und expor�ert seine Produkte in 55 Länder weltweit, wie
Australien, Chile, Indien, Russland, USA und insbesondere in die EU.

Der Exportumsatz des Unternehmens erreicht rund 90 % der Gesamtleistung. LASKI Produkte erfüllen alle geltenden
Umweltanforderungen, EU-Normen, Verordnungen und Richtlinien und seit kurzem auch zum US EPA Cer�ficate of
Conformity.

The company LASKI, s.r.o. was founded in 1992 and its main activities are currently focused on production of machines
designed and intended for municipal services on a professional basis and sales of combustion engines. Its principal
products are especially stump cutters, chippers, shredders, trenchers and leave exhausters. The company is also engaged
in sales of the Kohler and Lombardini engines or other equipment, such as turf cutters etc. Its manufacturing plant is
located in the Czech Republic and the Laski products are exported to 55 countries worldwide, such as Australia, Chile,
India, Russia, USA and in particular to the EU states. The company’s export sales reach about 90 % of its total output. At
the same time the Laski products conform to all applicable environmental requirements, EU standards, regulations and
directives and recently also to the US EPA Certificate of Conformity.

AgroKom ist seit 2006 Generalimporteuer der Firma LASKI in Deutschland. Bereits in 2009 wurden wir zum
Umsatzstärksten LASKI Vertriebspartner weltweit.

Wir sind stolz darauf, in diesem erfolgreichen Team unseren Beitrag zu leisten und geben täglich unser Bestes im Dienst
am Kunden.

Firmenareal, Firma LASKI, s.r.o. 2020 / LASKI, s.r.o. Company Premises 2020
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Fer�gung / Manufacture
Bei LASKI entwickeln und fertigen wir Kommunalmaschinen. Jede Maschine durchläuft hier einen
Prozess vom Ideendesign über 3D-Prototyp im Computer, Zeichnungsdokumentation,
Materialaufteilung, Bearbeitung, Schweißen, Sandstrahlen, Lackierung, Endmontage nach Prüfung.

The company LASKI has been focused on development and production of machines designed and
intended for municipal services. Every machine here undergoes the process as from its primary idea
and initial layout, through a prototype in 3-D design, drawing documentation, raw material parting,
welding of parts, sand blasting and surface finish treatment to final assembly and testing.

CAD Konstruk�on / CAD designing Fer�gung / Manufacture

Endgül�ges layout / Ini�al layout
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P 56 RX Feldtest / P 56 RX at field tests

Roboter Schweißanlage / Robo�c weldingCNC Bearbeitung / CNC machining

Pulverlackierung / Powder pain�ng Montáge / Assembly



BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER F 360 SW/11 F 360 SW/14

Art.Nr.: / Code F-230 501 F-230 500

Art. Nr. mit Anlasskupplung / Code - with star�ng clutch F-230 502 (F 360 SWC/11) -

Länge / Length 1800 mm (transp. 1300 mm) 1800 mm (transp. 1300 mm)

Breite / Width 650 mm 650 mm

Höhe / Height 1200 mm (transp. 1140 mm) 1200 mm (transp. 1140 mm)

Gewicht / Weight 145 kg 145 kg

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 120 mm 120 mm

Fräsbreite / Cu�ing width 800 mm 800 mm

MOTOR / ENGINE HONDA GX 390 KOHLER CH 440

Motorleistung / Power output 8,7 kW (11,7 PS/HP) 10,4 kW (14 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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This stumpgrinder is designed for cutting a stump,
i.e. its above- and also under-ground part. Max.
stump diameter to be cut is in fact unlimited
(recommended up to 300 mm).
Due to its swivel base this machine newly facilitates
swinging motions of the head also horizontally.
Overall width of 650 mm makes also limited spaces
and narrow sites more accessible.

www.agrokom.de

145 kg

Video

300 mm

Leichte handgeführte Baumstumpffräse. Der max.
Baumstumpfdurchmesser ist eigentlich unbe-
schränkt (Empfehlung bis zu 300 mm). Durch einen
Drehkranz wird das Fräsen wesentlich erleichtert.
Das gebremste Fahrgestell unterstützt die hohe
Stabilität der Maschine beim Einsatz. Der
Drehkranz und eine Gesamtbreite von nur 650 mm
machen auch sehr beengte Arbeitsbereiche
zugänglich.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER F 460/18 F 460 E/27

Art. Nr.: / Code F-000 050 F-000 060

Art.Nr. mit Ogura-Kupplung / Code - with Ogura clutch - F-000 063 (F 460 EC/27)

Länge / Length 2200 mm (trans. 1680 mm) 2200 mm (trans. 1680 mm)

Breite / Width 750 mm 780 mm

Höhe / Height 1150 mm (trans. 880 mm) 1150 mm (trans. 880 mm)

Gewicht / Weight 205 kg 230 kg

Antrieb / Travel - 12V - 0,3 kW

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 200 mm 200 mm

Fräsbreite / Cu�ing width 900 mm 900 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 620 KOHLER CH 740

Motorleistung / Power output 14,2 kW (19 PS/HP) 18,6 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)

F 4 6 0
B a u m s t u m p f f r ä s e
S t u m p C u t t e r

230 kg
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800 mm
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This machine is designed for cutting a stump, i.e. its
above- and also under-ground part. Max. stump
diameter to be cut is in fact unlimited
(recommended up to 800 mm). Due to its swivel
base this machine newly facilitates swinging
mo�ons of the head also horizontally. Overall width
of 750 mm (780mm for F-460 E/27) makes also
limited spaces and narrow sites more accessible.

Handgeführte Baumstumpffräse mit elek-trischem
Fahrantrieb (Op�on). Der max. Baumstumpf-
durchmesser ist eigentlich unbeschränkt (Empfehl-
ung bis zu 800 mm). Durch einen Drehkranz wird
das Fräsen wesentlich erleichtert. Das gebremste
Fahrgestell unterstützt die hohe Stabilität der
Maschine beim Einsatz. Der Drehkranz und eine
Gesamtbreite von nur 780 mm machen auch be-
engte Arbeitsbereiche zugänglich.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER F 460 I F 460 EI

Art.Nr.: / Code F-000 054 F-000 064

Art.Nr. mit Fräsradbremse / Code - with cut-wheel
brake

F-000 053 F-000 067 (F 460 EI+Brake)

Art.Nr. mit Ogura-Kupplung / Code - with Ogura clutch - F-000 065 (F 460 EIC)

Art.Nr. mit Heavy Duty Lu�filter und ECH 749 (19,8kW)
Code - with air filter for heavy duty opera�on

- F-000 069 (F-460 EI HD)

Länge / Length 2200 mm (trans. 1680 mm) 2200 mm (trans. 1680 mm)

Breite / Width 750 mm 780 mm

Höhe / Height 1150 mm (trans. 880 mm) 1150 mm (trans. 880 mm)

Gewicht / Weight 205 kg 230 kg

Antrieb / Travel - 12V - 0,3 kW

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter planum / Under ground 200 mm 200 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width 900 mm 900 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 730 KOHLER ECH 730

Motorleistung / Power output 17,2 kW (23 PS/HP) 17,2 kW (23 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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This machine is designed for cutting a stump, i.e. its
above- and also under-ground part. Max. stump
diameter to be cut is in fact unlimited
(recommended up to 800 mm). Due to its swivel
base this machine newly facilitates swinging
mo�ons of the head also horizontally. Overall width
of 750 mm (780mm for F-460 E/27) makes also
limited spaces and narrow sites more accessible.
This machine is equipped with an environmentally-
friendly engine with fuel injec�on.

Handgeführte Baumstumpffräse mit Kohler EFI
Einspritzmotor und elektrischem Fahrantrieb
(Op�on). Der max. Baumstumpfdurchmesser ist
eigentlich unbeschränkt (Empfehlung bis zu 800
mm). Durch einen Drehkranz wird das Fräsen
wesentlich erleichtert. Das gebremste Fahrgestell
unterstützt die hohe Stabilität der Maschine beim
Einsatz. Der Drehkranz und eine Gesamtbreite von
nur 780 mm machen auch beengte Arbeits-
bereiche zugänglich.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER F 500 H/27 F 500 H/38

Art.Nr.: / Code F-300 000 F-301 502

Länge / Length 2520 mm 2520 mm

Breite / Width 1250, 1055, 890 mm 1250, 1055, 890 mm

Höhe / Height 1710 mm 1710 mm

Gewicht / Weight 760 kg 775 kg

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 380 mm 380 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width 940 mm 940 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 742 KOHLER ECH 980

Motorleistung / Power output 18,6 kW (25 PS/HP) 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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Our Stump cu�er F 500 H is designed for cutting a
stump, i.e. its above- and also under-ground part
by cu�ng in a swinging way. Max. stump
diameter to be cut is in fact unlimited. Hydraulic
control faciliates any handling at work and makes
manual labour much easier. Its protec�ve shield
enables to control stump cu�ng even in close
proximity to the running head with maximum
work safety. Overall width of 890 mm makes also
limited spaces and narrow sites more accessible.
This machine is equipped with an
environmentally-friendly engine with fuel
injec�on (28,3kW/38HP)

Hydraulisch angetriebene Vierrad Baumstumpf-
fräse. Ein klappbarer Bedienstand mit Sicher-
heitsscheibe ermöglicht unmi�elbare Kontrolle
über den Fräsvorgang mit maximalem Arbeits-
schutz und hohem Bedienkomfort.
Auf Kundenwunsch kann die vordere Achse auch
mit Zwillingsbereifung ausgerüstet werden. Eine
Minimalbreite (nach Abnehmen der äußeren
Räder) von 890 mm macht auch beengte Arbeits-
bereiche zugänglich.
Die Maschine ist mit einem sparsamen
Einspritzmotor ausgerüstet.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER F 500 HR

Art.Nr.: / Code F-301 700

Länge / Length 2520 mm

Breite / Width 890 - (1250 mm)

Höhe / Height 1460 mm

Gewicht / Weight 775 kg

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 380 mm

Arbeitsbraeite / Cu�ing width 940 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 980 EFI

Motorleistung / Power output 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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Our Stump cu�er F 500 H is designed for cutting a
stump, i.e. its above- and also under-ground part
by cu�ng in a swinging way. Max. stump diameter
to be cut is in fact unlimited. Its remote control
faciliates any handling at work and makes manual
labour much easier. Its protec�ve shield enables to
control stump cu�ng even in close proximity to the
running head with maximum work safety. Overall
width of 890 mm makes also limited spaces and
narrow sites more accessible. This machine is
equipped with an environmentally-friendly engine
with fuel injec�on.

Hydraulisch angetriebene Vierrad Baumstumpf-
fräse mit Funkfernsteuerung und Automa�k-
funk�onen für hohen Bedienkomfort. Auf
Kundenwunsch kann die vordere Achse auch mit
Zwillingsbereifung ausge-rüstet werden. Eine
Minimalbreite (nach Abnehmen der äußeren
Räder) von 890 mm macht auch beengte
Arbeitsbereiche zugänglich. Die Maschine ist mit
einem sparsamen Einspritz-motor ausgerüstet
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER P 38 M - EFI P 38 R - EFI

Art.Nr.: / Code P-38-GA-10 P-38R-GA-10

Länge / Length 2490 mm 2350 mm

Breite / Width 670 - 970 mm 670 - 970 mm

Höhe / Height 1500 mm 1380 mm

Gewicht / Weight 1042 kg 1042 kg

Steuerung / Control Manual RC

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 380 mm 380 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width 1140 mm 1140 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 980 KOHLER ECH 980

Motorleistung / Power output 28,3 kW (38 PS/HP) 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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Our Stump cu�er P 38 is designed for cutting of
above and underground stump parts. The tracked
chassis is track-width adjustable. Its low center of
gravity provides high stability of the machine also
under worse field condi�ons with maximum work
safety. Minimum track base makes also limited
spaces and narrow sites more accessible. It can
even pass through a narrow garden gate only
700mm wide. This machine is equipped with an
environmentally-friendly engine with fuel injec�on.

Baumstumpffräse auf Raupenfahrgestell mit
Fernbedienung (Op�on). Durch das in der Breite
veränderbare Raupenfahrwerk wird eine sehr hohe
Stabilität der Maschine im Gelände erreicht. Die
Predator 38 kommt mit einer Minimalbreite von
nur 670 mm auch in Arbeitsbereiche, die man sonst
nur mit handgeführten Maschinen erreicht. Die
Steuerung über die Funkfernbedienung (Op�on)
bringt einfache Handhabung bei der Arbeit und
ermöglicht unmi�elbare Kontrolle über den
Fräsvorgang. Die Maschine ist mit einem
sparsamen KOHLER EFI Einspritzmotor ausgerüstet.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER P 56 RX

Art.Nr.: / Code PRX-56-GA-20

Art.Nr.: Seilwinde / Code - Winch P-W-GA Y

Art.Nr.: Mulcher / Code - Mulcher P-ATP-16

Länge / Length 2900 mm (3300 mm + dozer)

Breite / Width 800 - 1180 mm

Höhe / Height 1625 mm

Gewicht / Weight 1640 kg (1800 kg + dozer)

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 400 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width 1500 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER KDI 1903 TCR (STAGE 5, EPA)

Motorleistung / Power output 42 kW (56 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel DISELKRAFTSTOFF / DIESEL (B7)
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Baumstumpffräse auf Raupenfahrgestell mit
Fernbedienung. Durch das variable Raupen-
fahrwerk wird eine hohe Stabilität der Maschine im
Gelände erreicht, die Minimalbreite beträgt nur
800 mm. Die Steuerung über die Funkfern-
bedienung bringt einfache Handhabung bei der
Arbeit und ermöglicht unmi�elbare Kontrolle über
den Fräsvorgang. Das Fahrgestell kann mit div.
Anbaugeräten, wie Seilwinde, Planierschild oder
Mulcher, nachgerüstet werden. Diese Maschine
wird mit einem umwel�reundlichen KOHLER KDI
(42kW) 56 PS Dieselmotor geliefert.

Our Stump cu�er P 56 RX is designed for cutting of
above and underground stump parts. Minimum
track base of 800mm makes also limited spaces and
narrow sites more accessible. Its fully remote and
hydraulic control faciliates any handling at work
and makes manual labour much easier. To the
machine rear you can a�ach various a�achments,
such as dozer , winch or mulcher. This machine is
equipped with an environ-mentally-friendly
KOHLER KDI Dieselengine.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER FZ 465

Art.Nr.: / Code F-307 000

Länge / Length 1050 mm

Breite / Width 710 mm

Höhe / Height 750 mm

Gewicht / Weight 200 kg

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter planum / Under ground 200 mm

Arbeitspreite / Cu�ing width 900 mm

ANTRIEB / DRIVE HYDRAULIKSYSTEM

Hydraulikdruck / Pressure 200 bar

Pumpleistung / Flow 50 ÷ 100 l/min

20
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Our Jib mounted stump cu�er FZ 465 is intended
for cutting of above and underground stump parts.
It is designed for a�achment to a hydraulic Jiib of
building machines equipped with a corresponding
fixing device. Varios fixing devices are available
op�onally.

Die Anbau-Baumstumpffräse mit Hydraulik-antrieb
zum Frontladeranbau. Die Baum-stumpffräse
LASKI-FZ 465 ist als ein Anbaugerät für Radlader
oder ähnliche, mit einem entsprechenden Ausleger
ausgerüstete, Baumaschinen bes�mmt. Für diese
Maschine sind verschiedene Anbauadapter
lieferbar.
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BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER FZ 500/38 FZ 500 H

Art.Nr.: / Code F-303 002 F-303 500

Länge / Length 880 mm 880 mm

Breite / Width 765 mm 765 mm

Höhe / Height 1430 mm 1000 mm

Gewicht / Weight 264 kg 188 kg

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter Planum / Under ground 300 mm 300 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width -- mm -- mm

MOTOR, ANTRIEB / ENGINE, DRIVE KOHLER ECH 980 HYDRAUL. SYSTEM

Motorleistung / Power output 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)

Hydraulikdruck / Pressure 200 bar

Pumpleistung / Flow 65 ÷ 85 l/min
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Our excavator mounted stump cu�er FZ 500 is
intended for cutting of above and underground
stump parts. It is designed for a�achment to a
hydraulic Jib of building machines equipped with a
corresponding fixing device.
Varios fixing devices are available op�onally.

Anbau-Baumstumpffräse zum Baggeranbau mit
eigenem Verbrennungsmotor oder mit
hydraulischem Antrieb. Diese Maschine ist zum
Anbau an vorhandene Träger, wie Bagger, Hoflader,
Mähausleger usw. bes�mmt, die mit einem
entsprechenden Anbauadapter ausgerüstet sind.
Die FZ 500/38 ist mit einem eigenen 38 PS KOHLER
EFI Einspritzmotor ausgerüstet. Die FZ 500 H wird
über die Hydraulik des Trägergeräts angetrieben. Es
sind verschiedene Anbauadapter lieferbar.



23

Fräsmesser - Seite 76 / Knives - Page 76



BAUMSTUMPFFRÄSE / STUMP CUTTER FZ 560 T - M FZ 560 T - RC

Art.Nr.: / Code F-305 005 F-305 000

Länge / Length 2200 mm 2200 mm

Breite / Width 1400 mm 1400 mm

Höhe / Height 1900 mm 1900 mm

Gewicht / Weight 640 kg 620 kg

Steuerung / Control manuell Funk

FRÄSBEREICH / RANGE

Unter planum / Under ground 500 mm 500 mm

Arbeitsbreite / Cu�ing width 1200 - 1800 mm 1200 - 1800 mm

ANTRIEB / DRIVE

Zapfwelleleistung PTO / PTO power 40 PS/HP 40 PS/HP

Drehzahl PTO / PTO 540 U/min -/rpm 540 U/min -/rpm

Heckdreipunkt / Hinge 3 Punkt, Kat. 1, 2 /
Three-point Cat. 1, 2

3 Punkt, Kat. 1, 2 /
Three-point Cat. 1, 2

NICHT ENTHALTEN / NOT INCLUDED

Gelenkwelle / Cardan 004 835 004 835

24

640 kg

Video

> 1800 mm

Ba
um

st
um

pff
rä
se

n
/
St
um

p
Cu

tt
er

B a u m s t u m p f f r ä s e
S t u m p C u t t e r

F Z 5 6 0 T

www.agrokom.de

This tractor-mounted stump cu�er FZ 560 is
intended for cutting of above and underground
stump parts while beeing mouted to a three-point
hitch. Max. Stump diameter is unlimited.

Baumstumpffräse zum Traktoranbau und Zapf-
wellenantrieb. Erhältlich mit manueller- oder Funk-
fernbedienung und Integrierten, hydrau-lischen
Maschinenstützen. Diese Maschine eignet sich zum
Anbau an Traktoren mit ent-sprechendem
Heckdreipunkt Kat.2. Maschinenständer, Weit-
winkel-Gelenkwelle, Warnbaken und Beleuchtung
sind im Lieferumfang .
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 65/CH

Art.Nr.: / Code LZ-1004

Länge / Length 1250 mm

Breite / Width 560 mm

Höhe / Height 1260 mm

Gewicht / Weight 95 kg

Leistung / Load 0,9 ÷ 1,6 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 51 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 4 ÷ 6 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 395

Motorleistung / Power output 7,1 kW (9,5 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)

26
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The chipper LS 65/CH can be characterized by high
power output and simple design.
Transmission of power from the engine to the
chipping device is is based on V-belt gearing. This
chipper is equipped with two cu�ng blades and
one fixed counter blade.
The chipper is also ready for chips collec�ng into
bags mader from air-permeable fabrics and fi�ed
on its discharge duct.

Kleinhäcksler bis 51 mm Astdurchmesser.
Der Häcksler LS 65/CH kann durch hohe Arbeits-
leistung und einfache Bauart beschrieben werden.
Die Hackscheibe wird über einen Keil-riemen vom
Motor angetrieben. Die Maschine ist mit zwei
Hackmessern und einer Gegen-schneide versehen.
Die Zuführung des Material erfolgt über
Schwerkra�. Das Hackgut kann direkt in einen Sack
aus lu�durchlässigem Gewebe gehäckselt werden.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 95/GX LS 95/CH

Art.Nr.: / Code LZ-1101 LZ-1102

Art.Nr.: - Traktoranbau / Code - Tractor-mounted LZ-1107 LZ-1108

Länge / Length 1530 mm 1530 mm

Breite / Width 800 mm 800 mm

Höhe / Height 1580 mm 1580 mm

Gewicht / Weight 130 kg 130 kg

Leistung / Load 1,6 ÷ 2,8 m3 / h 1,6 ÷ 2,8 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 80 mm 80 mm

Anz. Messer / Number of blades 2 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 4 ÷ 6 mm 4 ÷ 6 mm

MOTOR / ENGINE HONDA GX 390 KOHLER CH 440

Motorleistung / Power output 8,7 kW (11,7 PS/HP) 10 kW (14 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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The chipper LS 95 can be characterized by high
power output and simple design.
Transmission of power from the engine to the
chipping device is is based on V-belt gearing. This
chipper is equipped with two cu�ng blades and
one fixed counter blade.
Loading of materials to be chipped between the
chipping blades is realised by gravity only, i.e. There
is no other mechanism required.

Kleinhäcksler bis 80 mm Astdurchmesser.
Der Häcksler LS 95 kann durch hohe Arbeits-
leistung und einfache Bauart beschrieben werden.
Die Hackscheibe wird über einen Keilriemen vom
Motor angetrieben. Die Maschine ist mit zwei
Hackmessern und einer Gegenschneide versehen.
Die Zuführung des Material erfolgt über
Schwerkra�. Das Hackgut kann direkt in einen Sack
aus lu�durchlässigem Gewebe gehäckselt werden.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 95 ES

Art.Nr.:/ Code LZ-1110

Länge / Length 1500 mm

Breite / Width 790 mm

Höhe / Height 1530 mm

Gewicht / Weight 222 kg

Antrieb / Travel 12V - 0,3 kW

Leistung / Load 1,6 ÷ 2,8 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 80 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 4 ÷ 6 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 440

Motorleistung / Power output 10 kW (14 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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The chipper LS 95 can be characterized by high
power output and simple design.
Transmission of power from the engine to the
chipping device is is based on V-belt gearing. This
chipper is equipped with two cu�ng blades and
one fixed counter blade.
Loading of materials to be chipped between the
chipping blades is realised by gravity only, i.e. There
is no other machanism required. Ergonomic-
controls and electric travel gear make any handling
opera�ons much easier.

Kleinhäcksler bis 80 mm Astdurchmesser mit
elektrischem Fahrantrieb. Die Maschine ist da-
durch sehr einfach zu bewegen und mit griffigen AS
Reifen ausgerüstet.
Der Häcksler LS 95 ES kann durch hohe Arbeits-
leistung und einfache Bauart beschrieben werden.
Die Hackscheibe wird über einen Keil-riemen vom
Motor angetrieben. Die Maschine ist mit zwei
Hackmessern und einer Gegen-schneide versehen.
Die Zuführung des Material erfolgt über
Schwerkra�. Das Hackgut kann direkt in einen Sack
aus lu�durchlässigem Gewebe gehäckselt werden.



31



HÄCKSLER / CHIPPER LS 95 A

Art.Nr.: / Code LZ-1111

Länge / Length 1730 mm

Breite / Width 790 mm

Höhe / Height 1530 mm

Gewicht / Weight 280 kg

Antrieb / Travel 48V - 0,3 kW

Leistung / Load 1,6 ÷ 2,8 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 80 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 4 ÷ 6 mm

MOTOR / ENGINE El. BLDC IPM 200-33-48V

Motorleistung / Power output 5 ÷ 14 kW

Ba�eriekapazität / Capacity Battery 100 Ah
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POWERED BY

100 %

The chipper LS 95 A can be characterized by high
power output and simple design. The machine is
fully electric. Transmission of power from the
engine to the chipping device is is based on V-belt
gearing. This chipper is equipped with two cu�ng
blades and one fixed counter blade. Loading of
materials to be chipped between the chipping
blades is realised by gravity only, i.e. There is no
other machanism required. Ergonomic controls
and electric travel gear make any handling
opera�ons much easier.

Vollelektrischer Kleinhäcksler bis 80 mm Ast-
durchmesser mit elektrischem Fahrantrieb. Der
Häcksler LS 95 A kann durch hohe Arbeitsleistung
und einfache Bauart beschrieben werden. Die
Hackscheibe wird über einen Keilriemen vom
Elektromotor angetrieben. Die Maschine ist mit
zwei Hackmessern und einer Gegenschneide
versehen. Die Zuführung des Materials erfolgt über
Schwerkra�. Das ergonomische Design und der
elektrische Fahrantrieb machen das Handling sehr
einfach. Antrieb und Regelung sind vollelektrisch
und wegweisend in der Technik.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 100/27 CB

Ar.Nr.: / Code LS-7006

Art.Nr.: - ungebremste Version / Code - Unbraked variant LS-7001 (LS 100/27 C)

Länge / Length 3680 mm (Transport 3160 mm)

Gewicht / Width 1595 mm

Höhe / Height 2080 mm

Gewicht / Weight 630 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 3 ÷ 8 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 100 mm

Anz. Messer / Number of blades 4

Hackschnitzellänge / Length of chips 11 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 740

Motorleistung / Power output 18,6 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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Häcksler mit Benzinmotor bis 100 mm Aststärke
auf gebremstem 80 km/h Fahrgestell (630 kg).
Dieser kompakte Trommelhäcksler eignet sich
zur Zerkleinerung von Zweigen, Astholz und
anderer oberirdischer Pflanzenteile. Er ist mit
einer hydraulisch angetriebenen Einzugswalze,
einem automa�schen Überlastschutz des
lu�gekühlten 25 PS KOHLER Verbrennungs-
motors und einem Stundenzähler (Tages- und
Gesamtstundenzahl) versehen. Der drehbare
Auswur�amin kann zum Transport abgeklappt
werden.

The chipper LS 100 is designed for Disposal of wood
waste, twigs, branch-wood and other above-
ground biomass. It can dispose all these materials
with diameters up to 100 mm.
The chipper is also equipped with a loading roll
hydraulically controlled and linked to an automa�c
system as overload protec�on of its combus�on
engine.



35



HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 PB LS 160 PGB

Art.Nr.: / Code LC-14001 LC-16001

Art.Nr.: ungebremst / Code - Unbraked var. LC-14000 (LS 160 P) LC-16000 (LS 160 PG)

Länge / Length 3485 mm (transport 3155 mm) 3485 mm (Transport 3155 mm)

Breite / Width 1590 mm 1590 mm

Höhe / Height 2500 mm (transport 1920 mm) 2500 mm (Transport 1920 mm)

Gewicht / Weight 730 kg 750 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2 2

Länge Hackschn. / lenght of chips 5 ÷ 15 mm 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 749 KOHLER ECH 749

Motorleistung / Power output 19,8 kW (26,5 PS/HP) 19,8 kW (26,5 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5) / LPG
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POWERED BY

The chipper LS 160 PB is a compact machine
intended for the disposal of wood waste, branches
with leaves and needles up to 160 mm in
diameter. Furthermore, standard equipment
comprises also an hour counter (daily/total)
and an air-cooled 26,5 HP Kohler EFI petrol
engine with fuel-injec�on that can also run
on LPG for environmetal friendly use and lower
opera�on-costs.

Häcksler mit Benzinmotor bis 160 mm Aststärke
auf gebremstem 80 km/h Fahrgestell (750 kg).
Der kompakte Häcksler eignet sich zur
Zerkleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz
und anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Zum Antrieb
der Maschine wird ein sparsamer KOHLER Benzin-
Einspritzmotor mit 26,5 PS eingesetzt. Die PGB
Version kann mit Benzin und alterna�v LPG
betrieben werden.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 PPB

Art. Nr / Code LC-17001

Art.Nr.: ungebremst / Code - Unbraked variant LC-17000 (LS 160 PP)

Länge / Length 3485 mm (Transport 3155 mm)

Breite / Width 1590 mm

Höhe / Height 2500 mm (Transport 1920 mm)

Gewicht / Weight 750 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 980

Motorleistung / Power output 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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The chipper LS 160 PPB is a compact machine
intended for the disposal of wood waste, branches
with leaves and needles up to 160 mm in diameter.
This machine is equipped with an environmentally-
friendly engine with fuel injec�on, driven on
petrol.

Häcksler mit Benzinmotor bis 160 mm Aststärke
auf gebremstem 80 km/h Fahrgestell (750 kg).
Der kompakte Häcksler eignet sich zur Zer-
kleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz und
anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil.
Zum Antrieb der Maschine wird ein sparsamer
KOHLER Benzin-Einspritzmotor mit 38 PS einge-
setzt.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 DWB (O2)

Art.Nr.: / Code LC-10003

Länge / Length 3485 mm (Transport 3155 mm)

Breite / Width 1590 mm

Höhe / Height 2500 mm (Transport 1920 mm)

Gewicht / Weight 830 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER KDW 1404 (STAGE 5, EPA)

Motorleistung / Power output 18,8 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel NAFTA / DIESEL (B7)

40

L S 1 6 0 DWB
B u s c h h a c k e r
Wood Ch i p p e r

830 kg

Video

Max. 160 mm

Bu
sc
hh

ac
ke

r
/
W

oo
d
Ch

ip
pe

r

www.agrokom.de
The chipper LS 160 DWB is a compact machine
intended for the disposal of wood waste, branches
with leaves and needles up to 160 mm in diameter.
Furthermore, standard equipment comprises also
environmentally friendly water-cooled 25 HP Kohler
diesel engine (Stage 5, EPA). For towing you need
only a driver‘s license, group B, may be completed
with B96 (no written tests).

Häcksler mit leistungsstarkem Dieselmotor bis 160
mm Aststärke auf gebremstem Fahrgestell (830 kg).
Der kompakte Häcksler eignet sich zur
Zerkleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz
und anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Zum Antrieb
der Maschine wird ein sparsamer und leistungs-
starker Kohler / Lonmbardini Diesel-motor mit 25
PS eingesetzt.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 PPBS

Art.Nr.: / Code LC-17002

Länge / Length 3605 mm (Transport 3525 mm)

Breite / Width 1800 mm

Höhe / Height 2675 mm (Transport 2095 mm)

Gewicht / Weight 920 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 980

Motorleistung / Power output 28,3 kW (38 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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The chipper LS 160 PPBS is a compact machine
intended for the disposal of wood waste, branches
with leaves and needles up to 160 mm in diameter.
Its chassis frame is equipped with height-adjustable
drawbar for ball or eye coupling. This machine
isequippedwithanenvironmentally-friendly engine
with fuel injec�on driven on petrol.

Häcksler mit Benzinmotor bis 160 mm Aststärke
auf gebremstem Fahrgestell (920 kg).
Der kompakte Häcksler eignet sich zur Zer-
kleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz und
anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Zum Antrieb
der Maschine wird ein sparsamer Kohler Benzin-
Einspritzmotor mit 38 PS eingesetzt.
Die Maschine ist auf einem gebremsten 80 km/h
Fahrgestell mit höhenverstellbarer Deichsel mit
Kugelkopf oder Ringöse mon�ert.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 DWBS

Art.Nr.: / Code LC-10002

Länge / Length 3605 mm (Transport 3525 mm)

Breite / Width 1800 mm

Höhe / Height 2675 mm (Transport 2095 mm)

Gewicht / Weight 920 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER KDW 1404 (STAGE 5, EPA)

Motorleistung / Power output 18,8 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel NAFTA / DIESEL (B7)
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The chipper LS 160 DWBS is a compact machine
intended for the disposal of wood waste, branches
with leaves and needles up to 160 mm in diameter.
Furthermore, standard equipment comprises also
environmentally friendly water-cooled 25 HP
Kohler diesel engine (Stage 5, EPA). Its chassis
frame is equipped with height-adjustable drawbar
for ball or eye coupling.

Häcksler mit leistungsstarkem Dieselmotor bis
160 mm Aststärke auf gebremstem Fahrgestell
(920 kg). Der kompakte Häcksler eignet sich zur
Zerkleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz
und anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch
mit hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Zum
Antrieb der Maschine wird ein sparsamer und
leistungsstarker Kohler / Lonmbardini Diesel-
motor mit 25 PS eingesetzt. Die Maschine ist auf
einem gebremsten 80 km/h Fahrgestell mit
höhenverstellbarer Deichsel mit Kugelkopf oder
Ringöse mon�ert.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 AB

Art.Nr.: / Code LC-15000

Länge / Length 3485 mm (Transport 3155 mm)

Breite / Width 1590 mm

Höhe / Height 2500 mm (Transport 1920 mm)

Gewicht / Weight 950 kg

Version / Variant Auflau�remse / Overrun Break

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE ASHWOOD IPM-200-66

Motorleisstung / Power output 20-32 kWh

Ba�erieleistung / Capacity Battery 48 V (400 Ah)

46

L S 1 6 0 A B
B u s c h h a c k e r
Wood Ch i p p e r

950 kg

Video

Max. 160 mm

POWERED BY

100 %

Bu
sc
hh

ac
ke

r
/
W

oo
d
Ch

ip
pe

r

www.agrokom.de

The LS 160 AB chipper is the first fully electric
ba�ery-powered compact machine for the disposal
of wood waste, branches with leaves and needles
up to 160 mm in diameter. The chipper contains no
hydraulic fluid. Robust Lithium-Iron ba�eries with a
safe voltage of 48 V are used as the power source.
The machine has an integrated 230 V charger as
well as an inverter for op�onal powering 230 V
electrical equipment such as a chainsaw.

Der Hacker LS 160 AB ist die erste vollelektrische
ba�eriebetriebene Kompaktmaschine zur
Entsor-gung von Holzabfällen, Ästen mit Blä�ern
und Nadeln bis 160 mm Durchmesser. Der Hacker
enthält keine Hydraulikflüssigkeit.
Als Stromquelle werden robuste Lithium-Eisen-
Akkus mit einer sicheren Spannung von 48 V
verwendet. Die Maschine verfügt über ein inte-
griertes 230-V-Ladegerät sowie einen Wechsel-
richter zur op�onalen Stromversorgung von 230-
V-Elektrogeräten wie einer Ke�ensäge.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 P Track LS 160 PG Track

Art.Nr.: / Code LC-14502 LC-16500

Länge / Length 3000 mm (Transport 2385 mm) 3000 mm (Transport 2385 mm)

Breite / Width 1360 mm 1360 mm

Höhe / Height 2530 mm (Transport 1945 mm) 2530 mm (Transport 1945 mm)

Gewicht / Weight 1200 kg 1200 kg

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchm. / Max. diameter 160 mm 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2 2

Länge Hackschn. / Length of chips 5 ÷ 15 mm 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 749 KOHLER ECH 749

Motorleistung / Power output 19,8 kW (26,5 HP) 19,8 kW (26,5 HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5) / LPG
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The chipper LS 160 P Track is a compact machine
intended for disposal of wood waste with
diameters up to 160 mm. Its turnable upper frame
part is equipped with a swivel base so that the
loading chute is accessible from any side.
Furthermore, standard equipment comprises also
an hour counter (daily/total) and an air-cooled 26,5
HP Kohler EFI petrol engine with fuel-injec�on that
can also run on LPG for environmetal friendly use
and lower opera�on- costs.

Häcksler mit Benzinmotor bis 160 mm Aststärke
auf Raupenfahrwerk (1200 kg).
Der Raupenhäcksler eignet sich zur Zerkleinerung
von Zweigen, Astholz, Stammholz und anderer
oberirdischer Pflanzenteile, auch mit hohem Grün-
oder Baumrindenanteil. Zum Antrieb der Maschine
wird ein sparsamer Kohler Benzin-Einspritzmotor
mit 26,5 PS eingesetzt. Die PG Track Version kann
mit Benzin und LPG betrieben werden.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 DW Track

Art.Nr.: / Code LC-12000

Länge / Length 2610 mm (Transport 2250 mm)

Breite / Width 1440 mm

Höhe / Height 2535 mm (Transport 1950 mm)

Gewicht / Weight 1335 kg

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 5 ÷ 15 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER KDW 1404 (STAGE 5, EPA)

Motorleistung / Power output 18,8 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel NAFTA / DIESEL (B7)
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The chipper LS 160 DW Track is a compact machine
intended for disposal of wood waste with
diameters up to 160 mm. Its turnable upper frame
part is equipped with a swivel base so that the
loading chute is accessible from any side. Its
remotely controlled undercarriage makes any
machine handling very easy especially at loading on
transport means or while going on uneven ground.
Its �ltable frame enables to reach slopes with
climbing ability up to 30°. Furthermore, standard
equipment comprises also environ-mentally
friendly water-cooled 25 HP Kohler diesel engine
(Stage 5, EPA).

Häcksler mit leistungsstarkem Dieselmotor und
Funk bis 160 mm Aststärke auf Raupenfahrwerk
(1335 kg). Der Raupenhäcksler eignet sich zur
Zerkleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz
und anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Die
Funkfernsteuerung garan�ert sichere Betä�gung
der Maschine beim Aufladen auf Transportmi�el
oder im unwegsamen und bergigen Gelände. Der
Häcksler erreicht eine Steigfähigkeit bis zu 30°. Er
hat eine Hangneigungsverstellung und ist mit einer
elektrisch betä�gten Seilwinde und einer
Anhängerkupplung mit ISO Kugel versehen.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 95 T (540)

Art. Nr.: / Code LZ-1109

Länge / Length 1530 mm

Breite / Width 860 mm

Höhe / Height 1540 mm

Gewicht / Weight 150 kg

Leistung / Load 1,6 ÷ 2,8 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 80 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Länge Hackschnitzel / Length of chips 4 ÷ 6 mm

ANTRIEB/ DRIVE

Zapfwelle PTO / PTO 540 U/min, rpm

Aufnahme / Hinge 3-Punkt, kat. 1, 1N / 3-point 1, 1N

NICHT ENTHALTEN / NOT INCLUDED

Gelenkwelle / Cardan 004120
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The chipper LS 95 T can be characterized by high
power output and simple design. This chipper is
equipped with two cu�ng blades and one fixed
counter blade. Loading of materials to be chipped
between the cu�ng blades is realised by gravity
only, i.e. there is no other mechanism required.
This machine can be coupled to a corresponding
three-point linkage (cat. 1N or 1) or to a quick-
ac�ng A-frame. For machine drive you need also
PTO sha� assembly for 540 rpm.
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Kleinhäcksler bis 80 mm Astdurchmesser zum
Traktoranbau. Der Häcksler LS 95 T kann durch
hohe Arbeitsleistung und einfache Bauart
charakterisiert werden, ausgerüstet mit zwei
Hackmessern und einer Gegenschneide. Die
Zuführung des Material erfolgt über Schwerkra�.
Das ergonomische Design und die großen Räder
sorgen für ein einfaches Handling. Dieser Häcksler
ist zum Anbau an Heckdreipunkt Kat. 1 / 1N oder
entsprechender Schnellkupplung und Standard-
zapfwelle mit 540 U/min bes�mmt.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 T (540) LS 160 T (1000)

Art.Nr.: / Code LC-13001 LC-13000

Länge / Length 2265 mm (Transport 1905 mm) 2265 mm (Transport 1905 mm)

Breite / Width 1280 mm 1280 mm

Höhe / Height 2350 mm (Transport 1760 mm) 2350 mm (Transport 1760 mm)

Gewicht / Weight 568 kg 568 kg

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchm. / Max. diameter 160 mm 160 mm

Anz. Messer / Number of blades 2 2

Länge Hackschn. / L. of chips 5 ÷ 15 mm 5 ÷ 15 mm

ANTRIEB / DRIVE

Leistung PTO / PTO power 30 ÷ 55 PS/HP 30 ÷ 55 PS/HP

Zapfwelle PTO / PTO 540 U/min 1000 U/min

Aufnahme / Hinge 3 Punkt, Kat. 1, 2 / 3-point 1 or 2 3 Punkt, Kat. 1, 2 / 3-point 1 or 2

NICHT ENTHALTEN / NOT INCLUDED

Gelenkwelle / Cardan 004542 004542
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The chipper LS 160 T is a compact machine
intended for disposal of wood waste with dia-
meters up to 160 mm and also for manufacture of
chips from aforesaid materials. The tractor-
mounted chipper is equipped with two loading rolls
hydraulically controlled and linked to an automa�c
system as overload protec�on of the PTO sha�.
Furthermore, standard equipment comprises
independent hydraulic system and turnable and
�ltable discharge duct.

Häcksler bis 160 mm Aststärke zum Traktor-anbau.
Der kompakte Häcksler eignet sich zur Zer-
kleinerung von Zweigen, Astholz, Stammholz und
anderer oberirdischer Pflanzenteile, auch mit
hohem Grün- oder Baumrindenanteil. Der Häcksler
ist zum Anbau an Ackerschlepper mit Heck-
dreipunkt Kat. 1 / 2 bes�mmt. Der Traktor muss
eine Standardzapfwelle mit 540 U/min oder 1000
U/min haben.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 160 TT (1000)

Art. Nr.: / Code LC-13501

Länge / Length 2350 mm (Transport 2110 mm)

Breite / Width 1400 mm

Höhe / Height 2590 mm (Transport 1990 mm)

Gewicht / Weight 740 kg

Leistung / Load 12 ÷ 16 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 160 mm

Anz. Messer/ Number of blades 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 5 ÷ 15 mm

ANTRIEB / DRIVE

Leistung PTO / PTO power 30 ÷ 55 PS/HP

Drehzahl PTO / PTO 1000 U/min

Aufnahme / Hinge 3 Punkt Kat. 1+2 / Three-point cat. 1+2

Anhängelast / Rear hinge Anhänger 8t / trailer 8t

NICHT ENTHALTEN / NOT INCLUDED

Gelenkwelle / Cardan 004542
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The chipper LS 160 T is a compact machine
intended for disposal of wood waste. The
tractormounted chipper is equipped with two
loading rolls hydraulically controlled and linked to
an automa�c system as overload protec�on of the
PTO sha�. Furthermore, standard equipment
comprises independent hydraulic system and
turnable and �ltable discharge duct. This chipper is
also equipped with a hitch for coupling of 8 ton
trailers.

Häcksler bis 160 mm Aststärke zum Traktor-anbau
mit Drehkranz. Der kompakte Häcksler eignet sich
zur Zerkleinerung von Zweigen, Astholz,
Stammholz und anderer oberirdischer Pflanzen-
teile, auch mit hohem Grün- oder Baumrinden-
anteil. Der Häcksler ist zum Anbau an Acker-
schlepper mit Heckdreipunkt Kat. 1 / 2 bes�mmt.
Der Traktor muss eine Standard-zapfwelle mit oder
1000 U/min haben. Dieser Häcksler ist zusätzlich
noch mit einer Anhängerkupplung für landw.
Anhänger von bis zu 8 Ton. Ausgerüstet.
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HÄCKSLER / CHIPPER LS 200 T (750 ÷ 1000)

Art. Nr.:/ Code LS-3501

Länge / Length 2555 mm (Transport 2155 mm)

Breite / Width 1450 mm (Transport 1515 mm)

Höhe / Height 2915 mm (Transport 2225 mm)

Gewicht / Weight 980 kg

Leistung / Load 10 ÷ 15 m3 / h

Max. Durchmesser / Max. diameter 200 mm

Anz. Messer / Number of blades 2

Hackschnitzellänge / Length of chips 10 ÷ 50 mm

ANTRIEB / DRIVE

Leistung PTO / PTO power 40 ÷ 80 PS/HP

Drehzahl PTO / PTO Rpm. 750 ÷ 1000 U/min, rpm

Aufnahme / Hinge 3 Punkt Kat. 2 / Three-point cat.2

Anhängelast / Hinge Anhänger 8t / trailer 8t

NICHT ENTHALTEN / NOT INCLUDED

Gelenkwelle/ Cardan 004542
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The chipper LS 200T is a compact machine
intended for disposal of wood waste with
diameters up to 200 mm. The tractormounted
chipper is equipped with two loading rolls
hydraulically controlled and linked to an automa�c
system as overload protec�on of the PTO sha�.
Furthermore, standard equipment comprises
independent hydraulic system and turnable and
�ltable discharge duct. This chipper is also
equipped with a hitch for coupling of 8t trailers.

Häcksler für bis zu bis 200 mm Aststärke zum
Traktoranbau mit Drehkranz.
Der Häcksler eignet sich zur Zerkleinerung von
Zweigen, Astholz, Stammholz, auch mit hohem
Grün- oder Baumrindenanteil. Der Häcksler ist zum
Anbau an Ackerschlepper mit Heckdreipunkt Kat. 2
bes�mmt. Der Traktor muss über eine
Standardzapfwelle mit 750 - 1000 U/min verfügen.
Dieser Häcksler ist zusätzlich noch mit einer
Anhängerkupplung für landw. Anhänger von bis zu
8 Ton. Ausgerüstet.
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GRABENFRÄSE / TRENCHER TR 50/6,5 (50 cm) TR 50/6,5 (50/12 cm) TR 50/6,5 (60 cm)

Art.Nr.: / Code DR-00003 DR-01264 DR-00007

Länge / Length 1600 mm 1600 mm 1600 mm

Breite / Width 700 mm 700 mm 700 mm

Höhe / Height 800 mm 800 mm 800 mm

Gewicht / Weight 135 kg 135 kg 135 kg

Arbeitsleistung / Working speed 40 ÷ 60 m / h 40 ÷ 60 m / h 40 ÷ 60 m / h

Fräs�efe / Depth Max. 450 mm Max. 450 mm Max. 600 mm

Grabenbreite / Width Max. 100 mm Max. 120 mm Max. 100 mm

MOTOR / ENGINE HONDA GX 200 HONDA GX 200 HONDA GX 200

Motorleistung / Power output 4,1 kW (5,5 PS/HP) 4,1 kW (5,5 PS/HP) 4,1 kW (5,5 PS/HP)

Kra�stoff /
Fuel

BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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The trencher TR 50 facilitates trenching works at
cables and lines lying in gardens and parks without
moving too much earth. The final trench is up to 45
cm deep with a plain and clean unvaried profile
given by the cu�ng chain width. Its working speed
depends on the soil structure and makes
approximately 60 running meters per hour. It is
possible to make trenches in soils even with stones
up to 45 mm.

Leichte handgeführte Grabenfräse bis 45 cm (60cm
Op�on) Fräs�efe mit Honda-Motor.
Die Grabenfräse TR 50 ist eine ideale Maschine,
wenn es um das Verlegen von Bewässerungs-
leitungen und Verkabelungen in Gärten, Parks,
Spielplätzen geht. Durch die jeweilige mit
Hartmetallspitzen bestückte Ke�e wird die
Grabenbreite bes�mmt. Auch bei mit kleinen (bis
zu 45 mm) Steinen durchsetzten Böden kommt
diese Ke�e weiter.
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GRABENFRÄSE / TRENCHER TR 50/7 (50 cm) TR 50/7 (60 cm)

Art. Nr.: / Code DR-01260 DR-01262

Länge / Length 1600 mm 1600 mm

Breite / Width 700 mm 700 mm

Höhe / Height 800 mm 800 mm

Gewicht / Weight 135 kg 135 kg

Arbeitsleistung / Working speed 40 ÷ 60 m / h 40 ÷ 60 m / h

Fräs�efe / Depth Max. 450 mm Max. 600 mm

Grabenbreite / Width Max. 100 mm Max. 100 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 270 KOHLER CH 270

Motorleistung / Power output 5,2 kW (7 PS/HP) 5,2 kW (7 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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The trencher TR 50 facilitates trenching works at
cables and lines lying in gardens and parks without
moving too much earth. The final trench is up to 45
cm deep with a plain and clean unvaried profile
given by the cu�ng chain width. Its working speed
depends on the soil structure and makes
approximately 60 running meters per hour. It is
possible to make trenches in soils even with stones
up to 45 mm.

Leichte handgeführte Grabenfräse bis 45 cm (60cm
Op�on) Fräs�efe mit KOHLER-Motor.
Die Grabenfräse TR 50 ist eine ideale Maschine,
wenn es um das Verlegen von Bewässerungs-
leitungen und Verkabelungen in Gärten, Parks,
Spielplätzen geht. Durch die jeweilige mit
Hartmetallspitzen bestückte Ke�e wird die
Grabenbreite bes�mmt. Auch bei mit kleinen (bis
zu 45 mm) Steinen durchsetzten Böden kommt
diese Ke�e weiter.
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GRABENFRÄSE / TRENCHER TR 60 / 13 HC TR 60 / 14 HC

Art.Nr.: / Code DR-02014 DR-02016

Länge / Length 2220 mm (transport 1650 mm) 2220 mm (transport 1650 mm)

Breite / Width 785 mm 785 mm

Höhe / Height 900 mm (transport 1080 mm) 900 mm (transport 1080 mm)

Gewicht / Weight 293 kg 293 kg

Arbeitsleistung / Working speed 20 - 180 m / h 20 - 180 m / h

Fräs�efe / Depth Max. 680 mm Max. 680 mm

Grabenbreite / Width Max. 100 mm Max. 100 mm

MOTOR / ENGINE HONDA GX 390 KOHLER CH 440

Motorleistung / Power output 8,7 kW (11,7 PS/HP) 10,4 kW (14 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5) BENZIN / GASOLINE (E5)
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The trencher TR 60 HC facilitates trenching works
at cables and lines lying in gardens, school yards
and parks without moving to much earth. The final
trench is up to 60 cm deep with a plain and clean
unvaried profile given by the cu�ng chain width.
Its working speed depends on the soil structure. It
is possible to make trenches in soils even with
stones up to 50 mm. It is equipped also with an
own hydrodrive for maximum user's comfort while
trenching. The installed travel gear enables to
adapt its working speed to final trenching quality.

Grabenfräse mit hydraulischem Fahrantrieb bis 68
cm Fräs�efe. Die Grabenfräse TR 60 HC ist eine
ideale Maschine, wenn es um das Verlegen von
Bewässerungs-leitungen und Verkabelungen in
Spielplätzen, größeren Gärten, Park- und
Sportanlagen geht. Die Graben�efe kann stufenlos
auf bis zu 68 cm eingestellt werden. Durch die
robuste und mit Hartmetallzähnen bestückte Ke�e
wird die Gra-benbreite bes�mmt. Auch bei
kompakten mit kleinen (bis zu 50 mm) Steinen
durchsetzten Böden kommt diese Ke�e weiter. Die
Maschine ist mit einem hydraulischen Fahrantrieb
versehen, mit dem sie leicht zu handhaben ist.
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GRABENFRÄSE / TRENCHER TR 120 HI

Art.Nr.:/ Code - Carrier DR-05001

Art.Nr.: - Adapter / Code - Adapter DR-05653

Art.Nr.: Ke�e TR 120 - 180 / Code Chain TR 120 - 180 DR-05665

Art.Nr.: Ke�e TR 120 - 150 / Code - Chain TR 120 - 150 DR-05700

Art.Nr.: - Schiebeschild / Code - Dozer DR-05648

Länge / Length 3400 mm (Transport 2550 mm)

Breite / Width 870 mm

Höhe / Height 1360 mm (Transport 1920 mm)

Gewicht / Weight 867 kg

Transportgeschwindigkeit / Transport speed 4 km / h

Fräs�efe / Depth Max. 1200 mm

Grabenbreite / Width Max. 200 mm

MOTOR / ENGINE KOHLER ECH 980

Motorleistung / Power output 25,7 kW (35 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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The trencher TR 120 H facilitates trenching works in
compact soils with diverse structure. The final
trench is up to 120 cm deep and up to 20 cm wide.
It is designed for works at cables and lines lying in
gardens and parks without moving too much earth.
Its tracked undercarriage enables also to move the
machine even with creeping speed if needed. This
trencher is equipped also with a coupler for a
backfilling blade. A width of 870 mm make also
narrow sites and limited places more accessible.

Grabenfräse mit hydraulischem Fahrantrieb auf
Raupenfahrwerk bis 120 cm Fräs�efe. Die TR 120 HI
ist die ideale Maschine, wenn es um das Verlegen
von Bewässerungsleitungen und Kabeln in
Spielplätzen, großen Gärten, Park- und
Sportanlagen in Tiefen bis max 120 cm und Breiten
bis max. 20 cm geht. Es ist eine Vorrichtung zum
Anbau eines Schilds zum Verfüllen der Gräben
vorhanden. Die Gesamtbreite der Maschine
beträgt nur 870 mm. Die kompakte Ausführung
macht auch enge Arbeitsbereiche zugänglich.
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GRABENFRÄSE / TRENCHER ATR 90

Art.Nr.: / Code DR-04001

Länge / Length 1750 mm

Breite / Width 950 mm

Höhe / Height 750 mm

Gewicht / Weight 300 kg

Fräs�efe / Depth Max. 600 - 900 mm

Grabenbreite / Width Max. 160 mm

ANTRIEB / DRIVE HYDROMOTOR

Hydraulikdruck / Presure 200 bar

Pumpleistung / Flow 70 l/min
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The trencher ATR 90, as an implement to be
coupled to a power source / carrier with an
external hydraulic circuit, facilitates trenching
works at cables and lines lying in gardens, school
yards and parks. It is possible to make trenches in
compact soils with diverse structure even with
stones up to 50 mm.

Grabenfräse mit Hydromotor zum Anbau an
Trägergeräte bis 90 cm Fräs�efe. Die ATR 90 ist zum
Anbau an Träger, die mit externer Hydraulik
ausgerüstet sind, vorgesehen. Sie wird beim
Verlegen von Bewässerungslei-tungen und
Verkabelungen in Spielplätzen, größeren Gärten,
Park- und Grünanlagen einge-setzt. Auch bei
kompakten mit kleinen (bis zu 50 mm) Steinen
durchsetzten Böden kommt ihre Arbeitske�e
weiter.



69



LAUBLADEGEBLÄSE / LEAF VACUUM VL 300

Art.Nr.: / Code V-300 000

Länge / Length 1182 mm (o.Schlauch / without hose)

Breite / Width 535 mm

Höhe / Height 608 mm

Gewicht / Weight 63 kg (o.Schlauch / without hose)

SAUGSCHLAUCH / SUCTION HOSE

Durchmesser / Diameter 180 mm

Länge / Length 6 m

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 270

Motorleistung / Power output 5,2 kW (7 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)
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This leaf blower VL 300 can be put for work on a
sidewall. It is designed for collec�ng of leaves and
short-cut (mowed) grasses (without sand and grit).
Sucked leaves are par�ally crushed in the machine
so that they require only rather limited collec�ng
and transport space. Main features: simple design,
handy small size, possible angle se�ng of suc�on
hose, replaceable hose nozzles.

Leichtes Laubladegebläse zum Einhängen in die
Bordwand. Das VL 300 wurde zum Absaugen und
Fördern von Laub und Grasschni� ohne Spli�
entwickelt. Das angesaugte Laub wird in der
Maschine zerkleinert, dadurch wird weniger
Speicher- und Transportraum benö�gt. Es kann
durch seine leichte Bauart, kleine Größe und den
verstellbaren Anschlußwinkel des Saugrohres
charakterisiert werden.
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LAUBLADEGEBLÄSE / LEAF VACUUM VD 445/24

Art.Nr.: / Code V-400 000

Länge / Length 950 mm (o. Schlauch / without hose)

Breite / Width 770 mm

Höhe / Height 1490 mm

Gewicht / Weight 187 kg (165 kg o. Schlauch / without hose)

SAUGSCHLAUCH / SUCTION HOSE

Durchmesser / Diameter 220 mm

Länge / Length 6 m

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 730

Motorleistung / Power output 17,5 kW (23,5 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel BENZIN / GASOLINE (E5)

ZUBEHÖR (NICHT ENTHALTEN) / ACCESORIESS (NOT INCLUDED)

Montagewinde / Li�er 008 580
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The leaf blower VD 445 is designed par�cularly for
professional collec�ng of leaves, mowed gras and
various municipal wastes in places where they have
been gathered a�er cleaning of parks and green
areas. The blower casing is inside equipped with
replaceable abrasion-resistant Hardox
linings.Sucked leaves are par�ally crushed in the
machine so that they require only rather limited
collec�ng and transport space. A li� jack for
comfortable li�ing of the blower on a sidewall is
also op�onally available.

Laubladegebläse zum Einhängen in die Bord-wand.
Der Laubsauger VD 445 wurde speziell zum
Absaugen von Laub, Grasschni� und anderen
förderbaren Materialien in Park- und Grünanlagen
entwickelt. Das Turbinengehäuse der Maschine ist
mit einzeln austauschbaren Hardox-
Verschleißpla�en ausgerüstet. Op�onal ist eine
Hebevorrichtung zum kra�sparenden Einhängen
und Verbringen des Laublade-gebläses lieferbar.



73



LAUBLADEGEBLÄSE / LEAF VACUUM VD 500 P

Art.Nr.: / Code V-251 000

Länge / Length 2240 mm

Breite / Width 1560 mm

Höhe / Height 2350 mm

Gewicht / Weight 390 kg

SAUGSCHLAUCH / SUCTION HOSE

Durchmesser / Diameter 220 mm

Länge / Length 6 m

MOTOR / ENGINE KOHLER CH 740

Motorleistung / Power output 18,6 kW (25 PS/HP)

Kra�stoff / Fuel SUPERBENZIN / GASOLINE (E5)
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Leistungsstarkes Laubladegebläse auf Fahrgestell.
Das VD 500 P wurde speziell zum Absaugen von
Laub, Grasschni� und anderen förderbaren
Materialien in Park- und Grünanlagen entwickelt.
Das Turbinengehäuse der Maschine ist mit einzeln
austauschbaren Hardox-Verschleißpla�en
ausgerüstet. Mit dieser Variante ist auch das
Aussaugen von Straßengräben zum En�ernen von
nassem und mit Spli� verschmutztem Laub
problemlos möglich. Durch das 80 km/h Fahrgestell
mit Kugelkopf-Anhängerkupplung ist der Transport
hinter dem Sammelfahrzeug sehr erleichtert.

The leaf blower VD 500 P is designed par�cularly
for professional collec�ng of leaves, mowed
grasses and various municipal wastes in places
where they have been gathered a�er cleaning of
parks and green areas. The blower casing is inside
equipped with replaceable abrasion-resistant
Hardox linings intended for be�er resistance.
Sucked leaves are par�ally crushed in the machine
so that they require only rather limited collec�ng
and transport space. Thanks to its installa�on on a
trailer it is very easy to move the blower to another
workplace.
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Verschleißteile / Consumables

Kontakt / Contact

Info@agrokom.de
www.agrokom.de

Fräsmesser / Cu�ng blades

Agrokom, Agrar- und Kommunaltechnik
Inhaber: Thomas Deckert
Ludwig-Erhard-Straße 4, 64653 Lorsch / Hessen
Tel.: +49 6251 985910 Fax.: +49 6251 985909

„LASKI Advanced“ Fräsmesser / Cu�ng blades „LASKI Advanced“

„LASKI Advanced“ Fräsmesser - Qualita�v hochwer�ge Fräsmesser zum güns�gen Preis.
Gebogene und gerade Fräsmesser in Kombina�on.

Basic shapes of LASKI cu�ng blades – high quality for affordable prices. Bent and straight
blades in combina�on.

„LASKI Ultra“ Fräsmesser / Cu�ng blades „Laski Ultra“

„LASKI Ultra“ Fräsmesser für den professionellen Einsatz-made in EU.
Gebogene und gerade Fräsmesser in Kombina�on.

LASKI Ultra“cutting blades for professional use made in EU. Bent and straight blades in
combina�on.

„Mul�-�p“ Fräsmesser / Cu�ng blades „Mul�-�p“

„Mul�-Tip-Fräsmesser“ schnell austauschbar – nur eine Messerform für den gesamten
Schneidkopf.

Mul�Tip cu�ng blades quickly replaceable – only one shape for en�re cu�ng head.

„LASKI Double pro“ Fräsmesser / Cu�ng blades - „LASKI Double-pro“

LASKI Double pro Fräsmesser in klassischer Form mit auswechselbaren und drehbaren
Schneiden erhältlich. Gebogene und gerade Messerhalter in Kombina�on.

LASKI cutting blades available in classical shape with replaceable and turnable cutting
edges. Ben and straight blade holders in combina�on.
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Transportanhänger / Recommended trailers
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Anhängertyp
Trailer type

Husky FB 18.28 Husky FB 27.35

Bezeichnung
Figure

Bremse
Brake

Ja
Yes

Ja
Yes

Ladefläche
Loading area

2720 x 1620 mm 3480 x 1620 mm

Absenkung
Tipping

Manuell hydraulisch
Manual-Hydraulic

Manuell hydraulisch
Manual-Hydraulic

Gesamtgewicht
Gross weight

1800 kg 2700 kg

Max. Zuladung
Max. load capacity

1350 kg 2045 kg

für LASKI Maschine
For LASKI machines

P 56 RX - 1800 kg

Art.Nr.: / Code: FSV

006662 006747

LASKI Frässchutzvorhang / LASKI Modular grinding guard

LASKI Frässchutzvorhang, dreiteilig!

Der dreiteilige LASKI Frässchutzvorhang besteht aus einem stabilen,
lackierten Stahlrahmen, bestehend aus drei Elementen, die über je zwei
Kunsstoff - Klappscharniere verbunden sind.
Das PVC Netzgewebe hält weggeschleuderte Holzstücke, Erde oder Steine
zuverlässig zurück.
An der Oberkante befindet sich eine breite reflek�erende Borte in
Industriequalität mit Eingedrucktem LASKI Logo. Gewicht bru�o: ca. 11 kg
Abmessung ca. 310 x 110 cm, Verp.Maß ca: 102x112x10cm

Dieser Frässchutz sollte bei keiner Fräsung fehlen! - der Sicherheit zuliebe!

F 500 - 760 kg
TR 120 HI - 980 kg
P 38 - 1042 kg

LS-160 P Track - 1200 kg
LS 160 DW track - 1335 kg



Motor Anz. Zylinder Leistung@3600 RPM[kW]
Drehmoment maximal

[Nm @ rpm] Hubraum [ccm] Gewicht [kg]

CH 270 1
5,2

(7 PS)
12,4 @ 2800 208 17,5

CH 395 1
7,1

(9,5 PS)
17,8 @ 2600 277 27,9

CH 440 1
10,5

(14 PS)
26,8 @ 2600 429 33

CH 620 2
13,4

(19 PS)
43,6 @ 2200 624 41

CH 730 2
18,61

(23,5 PS)
55,4 @ 2400 725 43

CH 740 2
20,1

(25 PS)
57,3 @ 2400 725 43

ECH 730 2
17,2

(23 PS)
51,7@2200 747 49

ECH 749 2
19,8

(26,5 PS)
54,2@2600 747 49

ECH 980 2
28,3

(38 PS)
78,6@3400 999 60
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KOHLER luftgekühlte Benzinmotoren

Professionelle Motoren von
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Motor Anz. Zylinder Leistung
[kW]

Drehmoment maximal
[Nm @ rpm] Hubraum [ccm] Gewicht [kg]

KD15-350 E536 1
5,5

(7,4 HP)
16@2500 349 33

KD15-440 E536 1
7,5

(10,1 HP)
24,5@2200 441 45

KOHLER luftgekühlte Dieselmotoren

Motor Anz. Zylinder Leistung
[kW]

Drehmoment maximal
[Nm @ rpm]

Hubraum [ccm] Gewicht [kg]

KDW702 E536 2
11,6

(15,5 HP)
35@2600 686 66

KDW1003 E536 3
18,8

(25,2 HP)
63@2300 1028 85

KDW1404 E536 4
18,8

(25,2 Hp)
78@2000 1372 98

KDW1603 E536 3
18,8

(25,2 HP)
100@1600 1649 156

KDI-TCR1903E5/26 3
42

(56 HP)
225@1500 1861 233

KDI-TCR2504E5/26 4
55,4

(74 HP)
315@1500 2482 267

KOHLER wassergekühlte Dieselmotoren

KOHLER Abgasnorm EU STAGE 5

www.agrokom.de



AgroKom
Agrar- und Kommunaltechnik

Inhaber: Thomas Deckert

Ludwig-Erhard-Straße 4

64653 Lorsch / Hessen

Deutschland / Germany

Tel.: +49 6251 98591-0

Email: info@agrokom.de

Ihr LASKI / AgroKom Händler:

www.agrokom.de


